
WOOD‘N‘FUN



we move. you smile.
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ENTDECKEN SIE DIE WELT VON SUNKID
DISCOVER THE WORLD OF SUNKID

6 Unternehmen • 3 Produktionsstandorte  
Mehr als 100 Mitarbeiter • 45 Vertriebspartner
Weltweit über 7.500 realisierte Projekte  

Seit mehr als 20 Jahren bleiben wir in Bewegung, um unseren 
Partnern und deren Gästen ein Lächeln ins Gesicht zu zaubern. 
Als weltweit tätige Unternehmensgruppe bieten wir eine 
breite Produktpalette für Tourismusregionen, Freizeitparks und 
Erlebniswelten. Unsere innovativen Transportlösungen bewegen 
heute Millionen von Menschen auf der ganzen Welt.

Entdecken Sie die Welt von Sunkid auf  
sunkidworld.com

6 companies • 3 production sites
More than 100 employees • 45 sales partners
More than 7,500 projects implemented world-wide
 
For more than 20 years, we have been staying in 
motion in order to make our partners and their guests 
smile. As a global group of companies, we offer a 
broad range for tourism regions, theme parks and 
adventure worlds. Our innovative transport solutions 
move millions of people around the world today.

Discover the world of Sunkid at 
sunkidworld.com.
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Wood’n’Fun means adventures, relaxed moments 
in nature and memorable experiences. 

For more than 20 years, Sunkid has supported tourism
and leisure destinations around the world with innovative
solutions and sustainable products. With this in mind,
we design and implement toys, seats, adventure and
experience worlds and much more for you and your
guests.

Success with individual themes
No need to limit your wishes or ideas: We will develop 
customised offers and themes for memorable 
experiences, aligned with the situation on site, your target 
groups and Corporate Identity. 
Together with the wood construction specialist 
Almholz, we convince with maximum quality, wood 
from sustainable local production and many years of 
experience. 

Everything from a single source – year-round
We are your reliable and competent partner from the first 
meeting, to design, to the turn-key system. We will gladly 
support you in the scope of your internal strategy and 
decision-making process as well, helping you design an 
optimised offer for your guests and visitors.

Wood’n’Fun steht für erlebte Abenteuer, entspannte 

Naturmomente und unvergessliche Erlebnisse. 

 

Seit uber 20 Jahren begleitet Sunkid Tourismus- und
Freizeitdestinationen auf der ganzen Welt mit innovativen
Losungen und nachhaltigen Produkten. Ganz in diesem
Sinne gestalten und verwirklichen wir für Sie und Ihre 
Gaste, Spielgerate, Sitzgelegenheiten, Abenteuer- und 
Erlebniswelten, sowie vieles mehr. 

Mit individueller Thematisierung zum Erfolg

Ihren Wünschen und Ideen sind dabei keine Grenzen gesetzt. 
Abgestimmt auf die Gegebenheiten vor Ort, Ihre Zielgruppen 
und Corporate Identity entwickeln wir individuelle Angebote 
und Thematisierungen für nachhaltige Erlebnisse. 
Zusammen mit dem Holzbauspezialisten Almholz überzeugen 
wir durch höchste Qualität, Holz aus nachhaltiger, heimischer 
Produktion und langjähriger Erfahrung.  

Alles aus einer Hand – das ganze Jahr

Als zuverlässiger und kompetenter Partner begleiten 
wir sie vom Erstgespräch über die Konzeption, bis 
hin zur Schlüsselfertigen Anlage. Gerne betreuen wir 
Sie auch im Rahmen Ihres internen Strategie- und 
Entscheidungsprozesses und helfen Ihnen dadurch das 
optimale Angebot für Ihre Gäste und Besucher zu gestalten.    

WOOD‘N‘FUN
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Abenteuer erleben, Natur genießen und Erlebnisse gestalten

Having adventures, enjoying nature and designing experiences
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Holz ist lebendig, genauso wie Kinder. Es arbeitet, es wärmt 
und sorgt überall wo man es sehen, riechen und fühlen kann 
für ein unvergleichliches Wohlfühlerlebnis. Wir verwenden 
ausschließlich heimische Hölzer für eine nachhaltige Zukunft. 
Es macht uns vor allem stolz, wie sich die Kinder für unsere 
Produkte begeistern, wie sie auf den natürlichen Spielgeräten 
Spaß haben und sich in unseren Häusern wohl fühlen. Der 
Rohstoff Holz ist Zukunft, genauso wie unsere Kinder.

Wood is alive, just like children. It moves, it warms and it 
gives an unparalleled feeling of well-being wherever it can be 
seen, smelled and touched. We only use local wood in order to 
ensure sustainability.  It makes us particularly proud to see how 
enthusiastic children are about our products, the fun they have 
on our natural playground equipment and how at home they 
feel in our chalets. Wood is the raw material of the future, just 
like our children.

ROHSTOFF HOLZ – BESTENS FÜR KINDER
WOOD AS A RAW MATERIAL – IDEAL FOR CHILDREN

Holz – 

Der erneuerbare 

Rohstoff

Wood – 

the Renew able 

Resource



Unsere Spielgeräte entsprechen der Norm EN 1176 : 2008  
(Teil 1 - 11) und sind somit für den Einsatz im öffentlichen  
Bereich geeignet. Es wird jede von uns gebaute Spielanlage 
nach Fertigstellung bzw. Endmontage vom TÜV überprüft  
und auf die Gebrauchstauglichkeit hin kontrolliert. Ersatzteile 
sämtlicher Spielgeräte sind permanent verfügbar.

Sämtliche Spielgeräte sind mit Gebirgslärchenholz 
produziert. Das verwendete Lärchenholz ist qualitativ 
sehr hochwertig und wird deshalb mit keinem chemi-
schen Holzschutzmittel behandelt! Durch konstruktiven 
Holzschutz und der Auswahl des richtigen Rohstoffes 
können wir eine lange Lebensdauer garantieren und 
produzieren absolut umweltverträgliche Produkte für 
unsere Kinder. Our playground equipment is manu factured according to the 

norm EN 1176 : 2008 (Part 1 – 11) and is thus suitable for use 
in public areas. Every single playground built by us is inspected 
by the TÜV after completion and/or installation. We guarantee 
the permanent availability of spare parts for all our playground 
equipment.

All of our playground equipment is made of  Styrian 
larch. The larch used is of very high quality and is 
therefore not chemically treated. By choosing the 
right raw material and protecting the wood from the 
elements, we can guarantee a long life-span of the 
finished product. In this way, we can also 
manufacture 100% environmentally-friendly 
products for our children.

98

UNGETRÜBTER SPIELSPASS FÜR KLEIN UND GROSS

UNALLOYED FUN FOR YOUNG AND OLD

SICHERER SPASS
SAFE FUN

HÖCHSTE SICHERHEITSSTANDARDS
HIGHEST SAFETY STANDARDS
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THEMENBEZOGENE PLANUNG
THEME-BASED DESIGN

WIR INSZENIEREN IHRE ERLEBNISWELT
WE STAGE YOUR ADVENTURE WORLD

Jedes Projekt hat seine ganz eigenen, spezifi-
schen Anforderungen. Wir lassen Ihre Idee, Ihr 
Thema Gestalt annehmen. Ob in Form eines 
Regionsmaskottchens oder in der Umsetzung 
eines Themenparks – wir betreuen Ihr Projekt 
von der Planung bis zum Fixieren der letzten 
Schraube. Fordern Sie unsere Planer mit 
Ihren Ideen, Sie werden überrascht sein, 
was möglich ist.

Eine Projektplanung von Sunkid & Almholz 
bedeutet eine Planung als Gesamtlösung. Ihre 
Vorstellungen und Wünsche an das Design 
sind uns ebenso wichtig, wie die Umsetzbar-
keit mit Kostengarantie. Möglich macht das 
unsere hauseigene Architekturabteilung. Wir 
bieten unseren Kunden eine themenbezogene 
Planung: Ihr Wunsch ist uns Befehl.

Every project has its own specific requirements.  
We allow your idea, your theme, to take shape.  
Whether in the form of a regional mascot or the 
construction of a theme park, we manage your 
project every step of the way - from the design 
to the tightening of the last screw.  Challenge 
our project managers with your ideas – you will 
be surprised at what is possible.

Project design by Sunkid & Almholz means 
 designing an integrated solution.  Your expec-
tations and wishes for the design are equally 
important to us as the feasibility and guarantee 
of fixed cost.  Our in-house design depart-
ment makes sure of that.  We offer our clients 
a  theme-based approach: your wish is our 
 command.

11
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Die Denkwerkstätte ist unsere eigene Planungsabteilung. Im Team wird 
hier nach individuellen Lösungen gesucht, die genau auf Ihre Ansprüche 
abgestimmt werden. Unsere Kompetenz wird durch Ihre Wünsche und 
Vorstellungen laufend erweitert und perfektioniert. Die hohe Qualität 
unserer Produkte ist ein weiterer Garant für die perfekte Umsetzung 
Ihres Projektes.

The design department is our centre of creativity. Our 
team seeks an individual solution which fully meets 
your requirements.  The fact that we constantly strive 
to expand and perfect our skills, as well as the high 
quality of our products are further guarantee of the 
perfect execution of your project.

Kinder brauchen Freiraum um sich zu entwickeln. 
Sie spielen, entdecken und lernen dabei sich und die 
Welt kennen. Vor allem aber lernen sie kreativ zu sein. 
Diese Kreativität lassen wir in all unsere Produkte ein-
fließen. Wir beschränken nicht, sondern öffnen neue 
Horizonte. Unsere Spielgeräte schaffen Freiräume, sie 
animieren uns Spaß zu haben, und sie animieren uns 
weiterzudenken und zu lernen.

Children need space to develop. They play, discover, 
and by doing so, get to know themselves and the 
world. Above all, they learn how to be creative. We 
allow this creativity to become part of all our products. 
We do not restrict; we open up new horizons. Our 
playground equipment creates space, encourages us 
to have fun and encourages us to expand our thinking 
and to learn.

UNSERE DENKWERKSTATT
OUR THINK-TANK

FREIRAUM UND KREATIVITÄT
SPACE AND CREATIVITY



1514

GROSSPROJEKTE
MAJOR PROJECTS

Los geht´s! Im WIDIVERSUM warten 
viele Abenteuer auf dich. Nur mit Mut und 
Köpfchen bestehst du sie alle und kannst 
das Rätsel um den versteckten Kristall 
lösen. Deine Aufgabe. Sammle an den 
sieben Rätselstationen möglichst viele 
Buchstaben, um das Geheimwort auf 
deiner Rätselkarte zu entschlüsseln.

Here we go! Lots of adventures await 
you in WIDIVERSUM. Only courage and 
cleverness will get you through them all 
and enable you to solve the mystery of the 
hidden crystal. Your task is to collect as 
many letters as possible at all the seven 
stations in order to decipher the secret 
word on your puzzle map. 

WIDIVERSUM HOCHÖTZ WIDIVERSUM HOCHÖTZ
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Ein besonderes Projekt wurde im Irak verwirklicht.
Sunkid und Almholz konzipierten einen Freizeitpark  
inmitten der Berge. Neben Family-Rides und Zauber-
teppich® wurden auch Holz-Spielgeräte installiert. 
Das schroffe, unzugängliche Gelände wurde mittels 
eines 160 Meter langen Holzsteges überbrückt. 
Über diesen gelangt man zum 15 Meter hohen 
Aussichtsturm mit Kletterwand. Hinunter gehts 
dann durch die lange Röhrenrutsche. 

A project of a special kind has come to fruition in Iraq
Sunkid and Almholz designed a leisure park in the heart 
of the mountains. Wooden play equipment has been  
installed alongside family rides and conveyor belt systems.
The craggy, inaccessible terrain was bridged by a 160m 
long boardwalk. This leads to a 15m high viewing tower 
with a climbing wall. Visitors descend the tower via a 
long tunnel slide. 

PROJEKT KOREK MOUNTAIN IRAK

KOREK MOUNTAIN PROJECT, IRAQ

GROSSPROJEKTE
MAJOR PROJECTS
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Zu Spiel, Spaß, Erholung und Genuss lädt die ALMZEIT SÖLDEN. 
Die Vielfalt der 14 beteiligten Hütten und Almen präsentiert sich in 
Form spezieller Attraktionen zum Thema „Zeit“ entlang des neuen 
Themenwanderweges auf den Almen hoch oben über Sölden. 
Das entwickelte Thema ALMZEIT wurde gemeinsam mit Sunkid 
ausgearbeitet und in ein detailliertes Konzept gegossen.

Wussten sie, dass man mit Buchstaben mehr machen kann als sie 
zu lesen? Bis zu vier Meter hoch können sie als Spielgeräte und 
Erholungszonen dienen. Schilder sind ein wesentlicher Bestandteil 
der Besucherlenkung und wichtig für die Sicherheit Ihrer Besucher. 
Alle Buchstaben und Schilder sind maßgeschneiderte Lösungen 
und werden in steirischer Gebirgslärche gefertigt.

For play, fun, recreation and enjoyment, the SÖLDEN ALPINE 
HUT TIME has been inviting visitors as of recently. The diverse 
14 participating huts and lodges present themselves with 
special attractions around the theme of „time,“ along the new 
themed hiking trails in the hills high above Sölden. The ALPINE 
HUT TIME (ALMZEIT) theme was prepared together 
with Sunkid and molded into a detailed concept. 

Do you know that letters could be more then something 
to read? Up to four meters high our letters can be used to 
play or to relax. Signs are important for leading visitors and 
for the security of those. All letters and signs are individual 
constructions and manufactured in larch natural to guarantee 
our quality.

ALLEZEIT ALMZEIT BUCHSTABEN UND SCHILDER

ANY TIME ALPINE HUT TIME

LETTERS AND SIGNS

GROSSPROJEKTE
MAJOR PROJECTS
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Ein weiteres Highlight im Rahmen der „Almzeit“ ist der Motorik-
Parcours „Laufzeit“. An zwölf spannenden Stationen können Kinder 
und Erwachsene ihre Fähigkeiten testen.
Über Wackelbalken, Balancierparcours, schwebende Ringe, 
Balanciernetz führt der Parcours bis hin zu einer Aussichtsplattform 
als Ziel. Spielerisch trainiert man die motorischen Fähigkeiten und 
entwickelt gleichzeitig ein intensiveres Körpergefühl.

Another highlight is the motor skills trail. The so-called runtime, awaits 
with twelve exciting stations at which kids and adults can test their 
abilities.
The course leads through balance beams, floating rings, balancing nets up 
to an observation deck as the final destination. You practice motor ability 
in a fun way, while developing an intense feeling of physical well-being at 
the same time.

ALMZEIT MOTORIKSTRECKE „ALPINE HUT TIME“ MOTOR SKILLS TRAIL

GROSSPROJEKTE
MAJOR PROJECTS

Spielend 

trainieren!

Exercise 
play!
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Themenwanderwege wie das Hopsiland auf der 
Planai bieten ein Familienerlebnis der besonderen Art. 
Zahlreiche Spielgeräte für die jüngeren Besucher sind 
dem WM-Maskottchen gewidmet. 
Wir übernehmen dabei, vom Design und der Konzeption 
bis hin zur Montage, die gesamte Umsetzung der 
individuellen Spielgeräte und Bauwerke.

Theme trails such as Hopsiland on the Planai offer a 
special kind of family experience.  A range of playing 
equipment for young visitors is dedicated to the Ski 
World Championship mascot. We can carry out the 
entire project, from the design to installation of the 
individual equipment and structures.

HOPSILAND PLANAI

HOPSILAND PLANAI

GROSSPROJEKTE
MAJOR PROJECTS
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Das Abenteuerland am Wildkogel bietet Unter haltung und Erholung 
für die ganze Familie. In sechs spannenden Stationen werden die 
motorischen Fähigkeiten auf die Probe gestellt. 
Nachdem die Gäste den Geschicklichkeitsparcours bewältigt und 
den Aussichtsturm erklommen haben, finden sie Entspannung 
und Ruhe auf den Relaxliegen.

The adventure park on the Wildkogel offers fun and 
recreation for the whole family. Six exciting stations 
put motor skills to the test. 
After completing the agility course and climbing the 
viewing tower, you can relax and enjoy peace and 
quiet on the loungers.

SPIELPARK WILDKOGEL FUNPARK WILDKOGEL

GROSSPROJEKTE
MAJOR PROJECTS
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Außergewöhnlich und innovativ: Erlebnis und Aben-
teuer sind fixe Bestandteile unserer Freizeit geworden. 
Dabei stellt uns der Reiz, das Besondere zu erleben 
oder dem Alltag zu entfliehen, immer wieder vor neue 
Herausforderungen. Uns ist natürlich bewusst, dass 
bei Sonderholzkonstruktionen neben der optischen 
Gestaltung vor allem die betriebswirtschaftliche Lösung 
für Sie als Investor bzw. Betreiber eine große Rolle 
spielt. Wir stehen mit unserer langjährigen Erfahrung 
in diesem Bereich gerne mit Rat und Tat zur Seite.

Extraordinary and innovative: adventure has become 
part of our leisure time. The desire to experience the 
extraordinary or to escape routine constantly challenges 
us in our field of manufacturing. We are, of course, 
aware of the fact that, apart from visual considerations 
of a special construction in wood, economic factors play 
an important role for you as an investor or operator. With 
our many years of experience in this area, we are happy 
to advise you on your project.

WIPFELWANDERWEG RACHAU

TREE-TOP WALKWAY RACHAU

GROSSPROJEKTE
MAJOR PROJECTS

Perfektes

Know-how in der 

Umsetzung von 

Grossprojekten

The Best Available 

Expertise in the 

Execution of Large 

Projects
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Spiel, Spaß und Wissenswertes rund um die seltene Zirbe waren 
die Herausforderungen bei der Gestaltung des Zirbenparks am 
Hochzeiger/Jerzens. 
Entstanden ist ein rund 1 km langer Rundwanderweg an dessen 
Verlauf die positiven Eigenschaften der „Königin der Alpen“ 
kurzweilig dargestellt werden- mit zwei überdimensionalen 
Zirbenzapfen als Spieltürme.

Play, fun and interesting facts surrounding the unusual stone 
pine were the requirements set when the stone pine park at 
Hochzeiger/Jerzens was being designed.
What evolved is a 1 km long circular hiking trail, along the 
course of which the positive properties of the “Queen of the 
Alps“ is briefly presented, with two oversized stone pine 
cones as play towers.

ZIRBENPARK JERZENS

JERZENS STONE PINE PARK

GROSSPROJEKTE
MAJOR PROJECTS
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In diesem Wasser- und Erlebnispark dreht sich alles um das 
Thema „Vögel“. Zum einen bei den abwechslungsreichen 
Spielstationen entlang des Bächleins. Zum anderen entlang 
des informativen Rundweges im Wald.  
Wir bieten Gesamtlösungen – von thematisierten 
Erlebnispfaden bis hin zu gesamten Wasserspielparks.

At this water and adventure park, everything revolves 
around the theme of „birds.“ At the various play stations 
along the stream, on one hand. Along the informative 
circular trail in the woods, on the other hand.
We offer complete solutions – from themed adventure 
paths to entire water parks.
.

GIRO D’ALI BELLAMONTE – 
SPIEL MIT WASSER & ERLEBNISPFAD

GIRO D’ALI BELLAMONTE – 
HAVING FUN WITH WATER & THE ADVENTURE PATH

GROSSPROJEKTE
MAJOR PROJECTS
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GROSSPROJEKTE
MAJOR PROJECTS

Mit dem Biberwasser errichtete Almholz auf der 
Mariazeller Bürgeralpe einen modernen, in die 
Natur eingebetteten Spielepark für Kinder. Zu den 
Attraktionen zählen u.a. ein Wasserspielbereich mit 
Floßregatta, Goldwaschanlage und Biberdomino sowie 
eine Riesenrutsche und die Kletteranlage „Adlerhorst“ 
mit Seilen, Hängeleitern und Kletternetzen in bis zu 
3 Meter Höhe. 

Here on the Bürgeralpe, Mariazell, Almholz has 
created a modern playground for children in pure, 
natural surroundings. The attractions include a water 
play area with, among other things, rafts, a gold 
panning area, a beaver-themed domino game, as well 
as a giant slide and the “Eagle’s Nest” climbing tower 
with ropes, rope ladders and climbing nets up to 
3 metres high.

BIBERWASSER MARIAZELL

BIBERWASSER MARIAZELL
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In Weiz hat man dem Thema Energie einen ganzen Park 
gewidmet. Hier erwerben Kinder und Erwachsene spielerisch 
physikalische Grund kenntnisse. Möglich wird das durch 
zahlreiche interaktive Spielgeräte.
Vom Design bis zur Umsetzung von Parks – Sunkid & Almholz 
bieten für jeden Wunsch Sonder- und Gesamtlösungen.

In Weiz, an entire park has been dedicated to the theme 
“energy”. Both children and adults alike can learn basic 
principles of physics through play. This is made possible 
by a wide range of interactive playing equipment.
From the design to the installation of parks – 
Sunkid & Almholz offer both bespoke and complete 
solutions for every requirement.

FUNERGY PARK WEIZ

FUNERGY PARK WEIZ

GROSSPROJEKTE
MAJOR PROJECTS

Energie-
Spielplatz

Energy-
Playground
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In Wenns im Pitztal übernahmen wir die Planung und 
Umsetzung des Spielbereiches. Entstanden ist der Pitz Park – 
ein Vergnügungspark für Jung und Alt. Ein Naturbadesee mit bis 
zu drei Metern Tiefe lädt zum Schwimmen ein und die Kinder 
können sich an den Springtürmen und am Spielfloß austoben.
Im Spielplatz-Areal vermischen sich die Wasser- und Holz-
spielstationen zu einer kleinen Abenteuerwelt. Hier können 
die Kinder an der Wasserstation Dämme bauen, sich im 
Katamaran verstecken, an der Mega-Pitzi-Wand klettern 
und rutschen, oder im Kinderbauhof Sandburgen bauen.

In Wenns in the Pitztal valley, we assumed the planning and 
implementation of the playing area. The result is the Pitz Park - 
an amusement park for young and old. A natural lake with up to 
three meters deep is ideal for swimming and the kids can let off 
steam at the Spring towers and the game raft.
In the playground area the water and wooden play areas merge 
together to yield a compact world of adventure. This is where 
children can build dams in the water area, hide in the catamaran, 
climb on the Mega-Pitzi wall, hurtle down the slide or build sand 
castles in the children’s builder’s yard.

FREIZEITZENTRUM PITZ PARK

HOLIDAY CENTER PITZ PARK

GROSSPROJEKTE
MAJOR PROJECTS
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INDOOR SPIELPARKS
INDOOR PLAYGROUNDS

Wir designen jede INDOOR Lösung auf Ihre 
spezielle Anforderung. Thematisierungen 
bzw. Individualisierungen werden auch in 
diesem Spielbereich für Kinder in Zukunft 
nicht mehr wegzudenken sein. Durch unsere 
technischen Innovationen ist es möglich, fast 
zur Gänze auf Kunststoffe zu verzichten.

Mit dem Naturbaustoff Holz planen und errichtet wir 
besonders harmonische INDOOR Spielewelten für die 
ganze Familie. Die Almholz INDOOR Lösungen zeichnen 
sich durch den hohen Erlebnis- und Spielwert aus.

We design every indoor playground according to 
your specifications. Theme-based and individual 
solutions are becoming more and more the norm. 
Our technical innovations enable us to offer solutions, 
almost entirely without the use of plastics.

We use natural wood to build particularly harmonious 
indoor playgrounds for the whole family. Almholz 
indoor solutions distinguish themselves through their 
exceptional play experience.
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SPIELEN MIT WASSER
WATER FUN PARKS

Wasser ist nicht nur ein elementarer Bestand teil 
unserer Erde, das kühle Nass ist auch eine Freude 
für Groß und Klein. Vor allem Kindern gefällt das 
Spielen und Planschen mit Wasser. Almholz & Sunkid 
bieten Gesamtlösungen – von der schwimmenden 
Holzinsel bis hin zu gesamten Wasserspielparks.

Wir fertigen unsere Wasserspiel-Parks genau 
nach Ihren Vorgaben und setzen das Thema 
Ihrer Erlebniswelt gekonnt in Szene. Durch den 
modularen Aufbau können wir sie genau an 
Ihre Vorgaben und Ihr Budget anpassen.  

Water is more than just a basic element. Pure, cool 
water can also give great pleasure to both young and 
old. Children in particular love to splash around and 
play with water. Almholz & Sunkid offer complete 
solutions, ranging from wooden islands to entire 
water parks.

We design our water parks according to your exact 
specifications and bring your theme to life. Our 
modular system allows us to adapt to your individual 
requirements and budget.
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FITALPARC
FITALPARC

Speziallösungen die auf das Krankheitsbild der  
Patienten abgestimmt sind – dafür steht Almholz 
FitalPARC. Wir statten Krankenhäuser und 
Therapieanstalten mit Therapiegeräten für den 
Innen- und Außenbereich aus. Gemeinsam mit 
Fachärzten entwickeln wir unsere Produktpalette 
ständig weiter. Unsere Geräte aus dem Naturprodukt 
Holz bieten beste Wirkung für eine rasche Heilung.

Innovative Bewegungs-Parcours zur 
Gesundheits prävention, für Spiel und 
Spass alleine oder im Team. Ausbaufähig 
zur Erlebniswelt oder als Indoorkonzept. 
Schulungen und Organisation von 
Trainings vor Ort möglich.

Diese neuartige Therapieanlage hilft 
Menschen in Kliniken, Pflegeeinrichtungen 
und Reha-Zentren, ihr alltägliches Leben 
besser zu bewältigen. Die Entwicklung 
wurde von Ärzten sowie Physio-, Ergo- 
und Verhaltenstherapeuten begleitet.

„Fitnessstudio im Freien“ (z.B. Turnrecks, 
Hangelstrecken, Barren). Die neue 
Trainings welt für Workouts im Freien. 
Zum Kraftaufbau oder Verbesserung der 
Koordination und Ausdauer. Auch als 
Erlebniswelt oder Indoorkonzept möglich.

Almholz FitalPARC offers bespoke solutions taking 
into account the specific needs of your patients. We 
supply therapeutic equipment for indoor and outdoor 
use to hospitals and clinics. We work together with 
specialist doctors in order to continuously expand and 
improve our product range. Our equipment, made 
from natural wood, offers benefits which support  
the healing process.

Innovative exercise courses for health, 
fun and fitness, either alone or in a team. 
Can be incorporated into a leisure park 
or used in an indoor solution. We can 
offer product training and organise test 
trainings on site

This state-of-the-art therapeutic equip-
ment helps patients in hospitals, nursing 
homes and rehabilitation centres to better 
manage their daily lives. Its development 
was carried out under the guidance of 
physiotherapists, occupational therapists 
and behavioural therapists.

“Outdoor gym” (e.g. bars, high bars, 
etc.): your new outdoor workout 
equip ment for building up strength or 
improving coordination and endurance. 
Can be incorporated into a leisure park 
or used in an indoor solution.

FITALPARC ACTIVE

FITALPARC MED

FITALPARC SPORTS

FITALPARC ACTIVE

FITALPARC MED

FITALPARC SPORTS
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Das Abenteuer ruft? Dann steigen Sie mit uns hoch hinauf, 
auf die Holztürme von Sunkid & Almholz. Stellen Sie uns eine 
Aufgabe und wir bieten Ihnen die Lösung für ein Freizeitangebot, 
das seinesgleichen sucht. Unsere Qualitätsholztürme, perfek-
tioniert nach optischen und betriebswirtschaftlichen Gesichts-
punkten, bieten Erlebnis und Abenteuer für Groß und Klein. 
Umgesetzt und geprüft nach höchsten Sicherheits standards 
und mit einem umfangreichen Serviceangebot bieten wir von 
der Planung bis nach der Umsetzung alles aus einer Hand.

Do you hear the call of adventure? Then climb up with us 
onto Sunkid & Almholz wooden towers. Set us a target 
and we will come up with an unrivalled solution. Our 
quality wooden towers, perfect both from the visual and 
economic points of view, offer adventure for both adults 
and children alike. They are built and approved to the 
highest safety standards. We are a one-stop shop, from 
design to installation to full after-sales service.

ERLEBNIS-TÜRME
ADVENTURE TOWERS
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HOLZKUGELBAHNEN
WOODEN BALL TRACKS

Der stete Weg einer Holzkugel durch die Bahn fasziniert 
Jung und Alt. Almholz hat dafür das perfekte System für 
Kugelbahnen entwickelt. Durch die Modulbauweise kann die 
gesamte Bahn perfekt an die Landschaft angepasst werden, 
ist in der Länge flexibel und lässt sich beliebig erweitern. 

Die einzelnen Module wie z.B. das  
Säulen labyrinth, der Kugelslalom, der 

Spiralturm und vieles mehr können beliebig 
miteinander kombiniert werden. Die 

Kugelbahn wird mit Schraubfundamenten 
im Boden verankert. Die Bahn kann 

dadurch mühelos wieder abgebaut und 
über den Winter gelagert werden.

Following the path of a wooden ball on a track is always 
fascinating for both young and old alike. Almholz has 
perfected the design of ball tracks. Thanks to its modular 
system, the entire track can be perfectly adapted to the 
terrain, can be of any length and be extended as desired.

The individual elements such as, 
for example, the column labyrinth, 

the ball slalom, the spiral tower, 
etc. can be put together in any 
combination. The complete ball 
track is anchored in the ground 

and can be easily dismantled 
and stored in winter.

Die Hokzkugeln können mit ihrem Logo 
gebrandet werden und sind so zugleich 
beliebtes Mitbringsel und Werbeträger 
für ihre Region. Durch den Erlös aus 
dem Verkauf der Kugeln hat sich ihre 
Investition in kurzer Zeit amortisiert.

We can supply wooden balls with your 
logo. These are attractive souvenirs and 
a great advertisement at the same time. 
Their sale also contributes to the return 
on your investment.

HOLZKUGELN MIT LOGO

WOODEN BALLS WITH LOGOS
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SITZGARNITUR ALPIN
SEATING UNIT ALPIN   witterungsbeständig

 leicht zu transportieren
 hoher Sitzkomfort
 abnehmbare Rückenlehne
 8 vollwertige Sitzplätze
 Platzbedarf: 200 x 180 cm
 Tischbreite: 75 cm
 Sitzbreite Bank: 34 cm
 Beschläge: Edelstahl poliert
 Holz: Lärche natur

 weather-resistant
 easy to carry
 highly comfortable
 detachable backrest
 seats up to 8 comfortably
 space required: 200 x 180cm
 table width: 75cm
 bench width: 34cm
 fittings: polished stainless steel
 wood: larch  

DIE TRADITIONELLE 
SITZGARNITUR IM 
ZEITGEMÄSSEN DESIGN

TRADITIONAL SEATING 
UNIT IN A CONTEMPORARY 
DESIGN

folds away easily

rasches 
Zusammenklappen  

perfekt stapelbar
easily stackable

Die Sitzgarnitur Alpin verbindet auf 
elegante Art und Weise  das Schöne mit 
dem Praktischen. Der traditionelle Stil im 
modernen Design verspricht Ästhetik und 
Wohlbefinden. Und durch den modernen 
Klappmechanismus lässt sich die Garnitur 
leicht transportieren und verstauen. 

This seating unit elegantly combines 
the aesthetic with the practical. The 
traditional style with a modern touch is 
both comfortable and pleasing to the eye. 
Its modern folding mechanism ensures 
easy transport and storage.

NEU!
Klappgarnitur 
im Top-Design

NEW!
Fold-up seating 

unit in top design
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Nach Ihren Vorstellungen und Vorgaben designed unsere 
Denkwerkstätte spezielle Sitzbänke. Dabei legen wir größtes 
Augenmerk auf die bestmögliche Umsetzung Ihres Corporate 
Designs. Eine individuell gestaltete Sitzbank von Almholz setzt 
ein sichtbares Zeichen Ihrer Marke und macht sie so erlebbar.

Our think tank designs bespoke benches according 
to your requirements. Our main focus is on the best 
possible incorporation of your corporate design. An 
individually designed Almholz bench - what better way 
to make your make your brand highly visible!

DIE STEIERMARKBANK SITZBÄNKE IM CORPORATE DESIGN
THE STEIERMARKBANK BENCHES IN CORPORATE DESIGN

Almholz ist stolzer Exklusivhersteller der Steiermarkbank, der 
Siegerbank eines Designwettbewerbs von Steiermark Tourismus, 
ProHolz und der Kleinen Zeitung. Die Steiermark bank in Form 
des grünen Herzens der Steiermark, bietet ein entspanntes 
Sitzgefühl auf steirischem Holz und lädt zum Träumen und 
Erholen ein. Ausgeführt wird die Designerbank in heimischen 
Gebirgslärchenholz, wahlweise in Natur oder mit Nanoöl 
eingelassen. 

Almholz is the proud and exclusive manufacturer of the “Styrian 
Bench” which was the winning design in a competition run by the 
Styrian Tourist Board, the wood industry marketing association, 
ProHolz and the regional newspaper, Kleine Zeitung.  The “Styrian 
Bench” is in the shape of the green heart of Styria and offers 
comfortable seating on local wood.  It invites you to dream and relax. 
This designer bench is made of regional larch, available either in its 
natural state or finished with nano oil. 
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SITZGARNITUREN
SEATING UNITS

Nehmen Sie Platz auf einer unserer Sitzgarnituren. 
Ergonomisch perfektioniert und qualitativ auf höchstem 
Niveau ausgeführt, bieten wir Ihnen unvergleichliches 
Wohlfühlerlebnis. Unsere Qualitätssitzgarnituren sind keine 
Massenware, es sind Sonderanfertigungen in professioneller 
Verarbeitung. Unsere Standard- und Individuallösungen 
garantieren lange Lebensdauer und höchsten Sitz-Komfort.

Relax on one of our seats!  Perfectly ergonomic 
and built to the highest quality standards, our 
seating units offer you an unrivalled experience 
of comfort. They are not mass produced, but are 
custom made by professional craftsmen. All our 
solutions offer longevity and the utmost comfort.

Sitzgarnitur Almenland I
Seating unit Almenland I

Sitzgarnitur Rosengarten
Seating unit Rosengarten

Sitzgarnitur Almenland I quadratisch
Seating unit Almenland I square

Sitzbank Rosengarten
Bench Rosengarten

Sitzgarnitur Almenland II
Seating unit Almenland II

Sitzgarnitur Steinberg
Seating unit Steinberg

Maße|dimensions: 
Bank|bench 220 x 55 x 90 cm
Tisch|table  220 x 85 x 70 cm

Maße|dimensions: 
Bank|bench 200 x 60 x 90 cm
ohne Lehne 200 x 60 x 45 cm
without back 200 x 60 x 45 cm
Tisch|table  200 x 80 x 80 cm

Maße|dimensions: 
Bank|bench 130 x 55 x 90 cm
Tisch|table  130 x 130 x 75 cm

Maße|dimensions: 
Bank|bench 200 x 40 x 80 cm

Maße|dimensions: 
Bank|bench 130 x 55 x 90 cm
Tisch|table  130 x 130 x 75 cm

Maße|dimensions: 
Bank|bench 200 x 60 x 90 cm
Tisch|table  200 x 85 x 70 cm

1 6

6

1

2 7

7

2

3 8

8

5
4

3 Sitzgarnitur Fladnitz
Seating unit Fladnitz

Sitzgarnitur Passail 
Seating unit Passail

Maße|dimensions: 
Bank|bench 180 x 55 x 90 cm
Tisch|table  180 x 85 x 75 cm

Maße|dimensions: 
Bank|bench 200 x 55 x 90 cm
Tisch|table  200 x 85 x 75 cm

5

4
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Sitzgarnitur Brandlucke
Seating unit Brandlucke

Sitzgarnitur Sonnleitberg
Seating unit Sonnleitberg

Sitzgarnitur Weinberg
Seating unit Weinberg

Parkbank
Park bench

3-teilig|3-piece
Maße|dimensions: 
Bank|bench 200 x 65 x 90 cm
Tisch|table  200 x 85 x 75 cm

3-teilig|3-piece
Maße|dimensions: 
Bank|bench 200 x 60 x 90 cm
Tisch|table  200 x 85 x 75 cm

3-teilig|3-piece
Maße|dimensions: 
Bank|bench 200 x 60 x 90 cm
Tisch|table  200 x 85 x 75 cm

Sechseckig|six-sided
Maße|dimensions: 
Ø 230 cm

1

1

2

2

3

3

4

4
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Haben Sie schon einmal auf einer Holzliege entspannt? 
Wenn nicht, dann sollten Sie das nachholen. Ergonomisch 
perfektioniert bieten unsere Holzliegen aus heimischer 
Gebirgslärche ein unvergleichliches Wohlfühlerlebnis. Die 
Ausführung der Lordosenstütze nach der natürlichen Krümmung 
der Wirbelsäule bietet Entspannung für Ihren ganzen Körper.

Have you ever had the pleasure of relaxing on a wooden 
lounger? If not, you should make sure you do! Perfectly 
ergonomic, our loungers made of regional larch offer an 
unrivalled experience of comfort. The design of the back 
support, following the natural curvature of the spine, 
ensures relaxation of your entire body.

VORTEILE ADVANTAGES

 Ergonomisch geformt
  Ausführung inklusive Lordosenstütze, um der Lendenwir-
belsäule ihre natürliche Krümmung wiederzugeben
 Extrem entspannend

 Ergonomic design
  Lumbar support which follows the natural curvature of the 

   lumbar vertebral column
 Extremely relaxing

Holzliege Solo
AM: 240 x 80 x 80 cm

Holzliege Duo
AM: 240 x 140 x 80 cm

HOLZLIEGEN
WOODEN LOUNGERS

Extrem 
entspannend!

Extremely 
relaxing!

54
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AUSSTATTUNG FÜR DEN GARTEN
FURNISHING FOR TERRACE & GARDEN

1
2

3

4
5

AM: 250 x 130 x 80 cm
AM: 300 x 130 x 80 cm
AM: 400 x 130 x 80 cm

Blumentrog Passail
Planter Passail

Blumentrog Passail hoch
Planter Passail high

Hochbeet
Raised bed

Blumentrog Rosengarten
Planter Rosengarten

Innenmaße/inner dimensions: 
Ø 39 cm

Blumentrog Murtal
Planter Murtal

Innenmaße/inner dimensions: 
155 x 56 cm

Innenmaße/inner dimensions: 
57 x 57 cm

Innenmaße/inner dimensions:  
57 x 57 cm

Blumentrog Murtal quad.
Planter Murtal square

Innenmaße/inner dimensions:  
66 x 66 cm

1

2 3

4 5

6

6

MATERIAL A BESCHREIBUNG MINDESTSCHICHTDICKE B KRITISCHE FALLHÖHE

Rasen/Oberboden ≤ 1.000 mm

Rindenmulch Korngröße 20 bis 80 mm
200 mm ≤ 2.000 mm

300 mm ≤ 3.000 mm

Holzschnitzel Korngröße 5 bis 30 mm
200 mm ≤ 2.000 mm

300 mm ≤ 3.000 mm

Sand C Korngröße 0,2 bis 2 mm
200 mm ≤ 2.000 mm

300 mm ≤ 3.000 mm

Kies C Korngröße 2 bis 8 mm
200 mm ≤ 2.000 mm

300 mm ≤ 3.000 mm
andere Bodenmaterialien 
und Schichtdicken wie nach HIC geprüft (siehe EN 1177) kritische Fallhöhe wird geprüft

A Bodenmaterialien für den Gebrauch auf Kinderspielplätzen geeignet vorbereitet.
B Bei losem Schüttmaterial sind 100 mm zur Mindestschichtdicke hinzuzufügen, um den Wegspieleffekt zu kompensieren.
C Ohne schluffige oder tonige Anteile. Korngröße kann durch einen Siebtest ermittelt werden, wie in EN 933-1

FALLSCHUTZTABELLE ÖNORM EN1176-1 (2008)

Hängematte
hammock

Maße|dimensions: 
90 x 300 x 150 cm

Hollywood Schaukel
Hollywood swing

Maße|dimensions: 
200 x 300 x 250 cm

CRITICAL FALL HEIGHTS for commonly used surfacing materials (Europe)

MATERIAL A DESCRIPTION MINIMUM DEPTH  B CRITICAL FALL HEIGHT

Grass / soil ≤1,000 mm

Bark Particles from 20 to 80 mm
200 mm ≤ 2,000 mm

300 mm ≤ 3,000 mm

Wood chip Particles from 5 to 30 mm
200 mm ≤ 2,000 mm

300 mm ≤ 3,000 mm

Sand C Particles from 0.2 to 2 mm
200 mm ≤ 2,000 mm

300 mm ≤ 3,000 mm

Gravel  C Particles from 2 to 8 mm
200 mm ≤ 2,000 mm

300 mm ≤ 3,000 mm

Other surfacing 
materials and depths According to HIC reading (see EN 1177) Maximum fall height is tested

A  Surfacing material prepared for use on children’s playgrounds
B In the case of loose fill materials, add 100 mm to the minimum depth to compensate for impact and wear
C Not containing silt or clay. Particle size can be established by a sieve test, as in EN 933-1.
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FU = Fundamente / base    
AM = Abmessungen / dimensions    
SH = Sicherheitsbereich | Freiraum / safety zone
FH = Maximale Fallhöhe / maximum height of fall    
AL = Alter / age     
FS = Fallschutz / fall protection

LEGENDE    
EXPLANATION

SPIELGERÄTE
PLAYGROUND EQUIPMENT

Einfachschaukel Nechnitz
Solo swing Nechnitz

Doppelschaukel Nechnitz 
Double swing Nechnitz

Kleinkinderschaukel
Swing for infants

Nestschaukel Nechnitz
Nest swing Nechnitz

FU: 5 Stück
AM: 300 x 290 x 240 cm
SH: 800 x 300 cm

FU: 5 Stück
AM: 300 x 290 x 240 cm
SH: 800 x 300 cm

FU: 5 Stück
AM: 400 x 290 x 240 cm
SH: 800 x 400 cm

FU: 5 Stück
AM: 400 x 290 x 240 cm
SH: 800 x 400 cm

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

4

3

1
2

43

1 2
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Riesen-Nestschaukel
Giant nest swing

6-fach Schaukel Nechnitz
6-person swing

Kombischaukel Nechnitz
Combined swing Nechnitz

FU: 7 Stück
AM: 900 x 270 x 260 cm
SH: 900 x 900 cm
FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Partnerschaukel Nechnitz
Partner swing Nechnitz

FU: 5 Stück
AM: 300 x 290 x 240 cm
SH: 800 x 300 cm
FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FU: 4 Stück
AM: 900 x 900 x 385 cm
SH: 900 x 900 cm
FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FU: 6 Stück
AM: 570 x 490 x 240 cm
SH: 1.300 x 1.300 cm
FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

1

2 3 4

1

2

3

4

Wippschaukel Krake
Octopus swing

Wippschaukel mit Pendelsitzen
Seesaw swing

FU: 1 Stück
AM: 400 x 400 x 350 cm
SH: 900 x 900 cm

FU: 1 Stück
AM: 460 x 410 x 340 cm
SH: 630 x 610 cm

FH: 170 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 120 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Goliathschaukel 
Goliath swing

FU: 8 Stück
AM: 500 x 900 x 500 cm
SH: 700 x 1.300 cm

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Einpunktschaukel Nechnitz
Centre-point swing

FU: 3 Stück
AM: 500 x 200 x 250 cm
SH: 900 x 900 cm

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

87
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FU: 12 Stück
AM: 1.270 x 950 x 260 cm
SH: 900 x 1.550 cm

FU: 6 Stück
AM: 600 x 530 x 470 cm
SH: 800 x 1.000 cm

FU: 5 Stück
AM: 600 x 170 x 470 cm
SH: 950 x 470 cm

Kröten-Rutsche
Toad slide

Eulen-Rutsche
Owl slide

FH: 180 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 300 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Fischotter Schaukel
Otter swing

1

2
2

1

2

3

3

Spielturm Fuchs
Fox play tower

Rutsche Steinbock
Ibex slide

FU: 6 Stück
AM: 150 x 400 x 270 cm
SH: 300 x 800 cm

FU: 12 Stück
AM: 780 x 690 x 380 cm
SH: 1.180 x 930 cm

FU: 6 Stück
AM: 1.000 x 260 x 600 cm
SH: 1.400 x 550 cm

FU: 5 Stück
AM: 450 x 210 x 140 cm
SH: 750 x 510 cm

FH: 120 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 200 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 200 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 120 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Kuhtränke
Cattle trough 

Spielturm Libelle
Dragonfly play tower

76
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Spielturm Drache
Dragon play tower

FU: 14 Stück
AM: 230 x 1.300 x 360 cm
SH: 530 x 1.700 cm

Rutsche Büffel
Buffalo slide

FU: 6 Stück
AM: 200 x 650 x 500 cm
SH: 500 x 1.000 cm

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Spielturm Spinne
Spider play tower

FU: 18 Stück
AM: 600 x 700 x 400 cm
SH: 900 x 1.000 cm

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 200 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Schnecke
Snail

FU: keines
AM: 250 x 55 x 55 cm
SH: 500 x 355 cm

FH: 60 cm
AL: unter 36 Monate
FS: mindest. Rasen

Tier-
Spielgeräte

Animal
 playground 

equipment

1 2

3 4

4

3

1

2

Wipptier Eichhörnchen
Squirrel seesaw

Wipptier Fisch
Fish seesaw

Wipptier Gockelhahn
Cockerel seesaw 

FU: 1 Stück
AM: 50 x 90 x 80 cm
SH: Ø: 490 cm
FH: 70 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Wipptier Pony
Pony seesaw

FU: 1 Stück
AM: 50 x 90 x 80 cm
SH: Ø: 490 cm
FH: 70 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Wipptier Eisbär
Polar bear seesaw

FU: 1 Stück
AM: 50 x 90 x 90 cm
SH: Ø: 490 cm
FH: 70 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FU: 1 Stück
AM: 50 x 90 x 90 cm
SH: Ø: 490 cm
FH: 70 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FU: 1 Stück
AM: 50 x 90 x 90 cm
SH: Ø: 490 cm
FH: 70 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Wipptiere

Animal
seesaws
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3-fach Wippe Murmeltier
Marmot triple seesaw 

FU: 1 Stück
AM: Ø: 400 cm
SH: Ø:700 cm
FH: 100 cm
AL: unter 36 Monate
FS: mindestens Rasen

Wipptier Steinbock
Ibex seesaw 

FU: 1 Stück
AM: 50 x 90 x 80 cm
SH: Ø: 490 cm
FH: 70 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Wipptier Schildkröte
Tortoise seesaw 

FU: 1 Stück
AM: 50 x 90 x 90 cm
SH: Ø: 490 cm
FH: 70 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Wipptier Schnecke
Snail seesaw

FU: 1 Stück
AM: 50 x 90 x 80 cm
SH: Ø: 490 cm
FH: 70 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Wipptier Hase
Rabbit seesaw 

FU: 1 Stück
AM: 50 x 90 x 90 cm
SH: Ø: 490 cm
FH: 70 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

1

2

3

4

5
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Sandpendel
Sand pendulum

Sandbild
Sand picture

FU: 1 Stück
AM: 170 x 120 x 240 cm
SH: nicht erforderlich

FU: 2 Stück
AM: 200 x 16 x 180 cm
SH: nicht erforderlich

FU: 4 Stück
AM: 240 x 150 x 170 cm
SH: nicht erforderlich

FU: 4 Stück
AM: 240 x 240 x 150 cm
SH: 540 x 540 cm

FH: 50 cm
AL: über 36 Monate
FS: nicht erforderlich

FH: -
AL: über 36 Monate
FS: nicht erforderlich

FH: -
AL: über 36 Monate
FS: nicht erforderlich

FH: 50 cm
AL: über 36 Monate
FS: nicht erforderlich

Wackellabyrinth
Wobble labyrinth

Pendelum
Pendulum

6
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Ellipsen-Hüpfplatte
Elliptical platform

FU: 1 Stück
AM: Ø: 90 cm
SH: Ø: 390 cm

Wackelpodest
Wobble plate track

FU: 4 Stück
AM: 100 x 300 x 40 cm
SH: 400 x 600 cm

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 40 cm
AL: unter 36 Monate
FS: mind. Rasen

Wackeltisch, -hocker & -bank
Wobble table, stools and bench

FU: 8 Stück
AM: 300 x 220 cm
SH: -

FH: 50 cm
AL: über 36 Monate
FS: -

Wackelbrett
Wobble board

FU: 2 Stück
AM: ca. 60 x 400 x 45 cm
SH: ca. 360 x 700 cm

FH: 40 cm
AL: unter 36 Monate
FS: mind. Rasen

1

1

2

4

3

2
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Laufwalze
Running barrel

FU: 2 Stück
AM: 50 x 140 x 200 cm
SH: 440 x 350 cm

FU: 2 Stück
AM: 400 x 160 x 130 cm
SH: 700 x 460 cm

FH: 70 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 80 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Zapfenparcours
Cone obstacle course

Wippe
Seesaw

FU: 1 Stück
AM: 400 x 70 cm
SH: 700 x 360 cm

FH: 100 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Stehwippe
Stand-up seesaw

FU: 40 Stück
AM: 2.400 x 1.550 x 260 cm
SH: 2.700 x 1.850 x 260 cm

FH: 60 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich
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Wippbalken
Seesaw beam

FU: 2 Stück
AM: 400 x 20 x 40 cm
SH: 600 x 340 cm

FH: 40 cm
AL: über 36 Monate
FS: mind. Rasen

Balancierparcours
Balancing obstacle course 

Kletterhaufen
Log pile

FU: keine
AM: 300 x 800 x 100 cm
SH: 800 x 1.100 cm

FH: 100 cm
AL: unter 36 Monate
FS: mind. Rasen

FU: 30 Stück
AM: 4.200 x 200 x 130 cm
SH: 4.500 x 700 x 130 cm

FH: 60 cm
AL: über 36 Monate
FS: nicht erforderlich

1

2 3

3

2
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Doppelseilbahn
Double zip line

Baumkarussell
Carousel tree 

FU: 1 Stück
AM: Ø: 200 cm H: 300 cm
SH: Ø: 700 cm

FU: 8 Stück
AM: 300 x 3.000 x 380 cm
SH: 700 x 4.000 cm

FU: 6 Stück
AM: 900 x 3.000 x 400 cm
SH: 800 x 4.000 cm

FH: 250 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 250 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 200 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Heuschlitten Flying Fox
Flying fox sleigh

A-Stützen flying fox
A-frame flying fox

FU: 4 Streifenfundamente
AM: 500 x 2.000 x 400 cm
SH: 400 x max. 4.000 cm

FH: 200 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

76
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Funcourt
Fun court

Individuelle Anfertigung je nach Anfrage 
Abmessungen des abgebildeten Courts: 7 x 12 m
Dimensions of the pictured court: 7 m x 12 m

Bodentrampolin
Trampoline set into ground

FU: 4 Stück
AM: 190 x 240 cm
SH: 590 x 640 cm

FH: -
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Anbaupodest für Hangrutsche
Platform for slide

FU: 4 Stück
AM: 100 x 100 cm
SH: 400 x 100 cm

FH: -
AL: über 36 Monate
FS: mind. Rasen

Hangrutschen
Slide

FU: -
AM: nach Wahl
Ersatzteile: verfügbar

FH: -
AL: -
FS: erforderlich

1 2

4

3

3

4

1 2

Lokomotive mit 2 Waggons
Train with 2 carriages 

FU: keine
AM: 490 x 80 x 195 cm
SH: 790 x 380 cm

FH: 60 cm
AL: unter 36 Monate
FS: mind. Rasen

Traktor mit Anhänger
Tractor with trailer

FU: keine
AM: 120 x 500 x 120 cm
SH: 420 x 800 cm

FH: 50 cm
AL: unter 36 Monate
FS: mind. Rasen

Ski-Doo
Ski-Doo

FU: 4 Stück
AM: 70 x 220 x 120 cm
SH: 370 x 520 cm

FH: 100 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Traktor
Tractor

FU: 8 Stück
AM: 210 x 600 x 400 cm
SH: 510 x 900 cm

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich
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Pistenraupe „Prinoth“
Snow groomer „Prinoth“

FU: 18 Stück
AM: 970 x 470 x 460 cm
SH: 1.610 x 850 cm

FU: 18 Stück
AM: 970 x 470 x 460 cm
SH: 1.610 x 850 cm

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Pistenraupe „Kässbohrer“
Snow groomer „Kässbohrer“

1 2

1

2

Bienen Kombischaukel
Bee combination swing

Bienendorf
Bee village

Blütenspiel
Blossom game

Blüten Hüpfplatte
Blossom wobble platform

FU: 20 Stück
AM: 720 x 720 x 170 cm
SH: 1.020 x 1.020 cm

FU: 1 Stück
AM: 110 x 15 x 150 cm
SH: 410 x 315 cm

FU: 1 Stück
AM: 120 x 120 x 40 cm
SH: 370 x 370 cm

FU: 7 Stück
AM: 900 x 270 x 350 cm
SH: 900 x 900 cm

FH: 50 cm
AL: über 36 Monate
FS: nicht erforderlich

FH: -
AL: über 36 Monate
FS: nicht erforderlich

FH: 40
AL: über 36 Monate
FS: nicht erforderlich

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich
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Bienen Rutsche
Bee slide 

Wabenturm
Honeycomb tower

Bienen Wackellabyrinth
Bee wobble maze

FU: 4 Stück
AM: 240 x 240 x 150 cm
SH: 540 x 540 cm

FU: 4 Stück
AM: 500 x 330 x 340 cm
SH: 950 x 830 cm

FU: 13 Stück
AM: 800 x 750 x 270 cm
SH: 1.100 x 1.050 cm

FH: 50
AL: über 36 Monate
FS: nicht erforderlich

FH: 300
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

1

32

1

2

3

3

Wasserspielanlage Mautern
Water-themed playing equipment Mautern 

Wasserspielanlage Ramsau
Water-themed playing equipment Ramsau

Whirlpool
Whirlpool 

FU: 10 Stück
AM: 270 x 260 x 260 cm
SH: 570 x 560 cm

FU: 7 Stück
AM: 840 x 700 x 200 cm
SH: 1.140 x 1.000 cm

FU: 1 Stück
AM: 280 x 280 cm
SH: 580 x 580 cm

FH: 60 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: -
AL: über 36 Monate
FS: nicht erforderlich

FH: -
AL: über 36 Monate
FS: nicht erforderlich
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Pirateninsel
Pirate island

Piratenschiff
Pirate ship

FU: 20 Stück
AM: 850 x 300 x 600 cm
SH: 1.250 x 1.100 cm

FU: 16 Stück
AM: 960 x 450 x 350 cm
SH: 1.160 x 750 cm

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 60 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Robinson Floß
Robinson Crusoe raft

AM: 120 x 250 x 150 cm
SH: -
Seillänge: bis 40 m

FH: 20 cm
AL: -
FS: -

2

1

1

3

3

2

Archimedisches Wasserspielrad
Archimedes water wheel

FU: 4 Stück Betonplatten
AM: 500 x 500 cm
SH: 1.000 x 1.000 cm

FH: 130 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Sprungturmanlage
Diving platform 

FU: 15 Stück
AM: 600 x 400 x 390 cm
SH: -

Sprunghöhe: 1 u. 3 m
AL: -
FS: -

Katamaran
Catamaran 

FU: 16 Stück
AM: 600 x 400 x 500 cm
SH: 900 x 700 cm

FH: 90 cm
AL: über 36 Monate
FS: mind. Rasen
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Sandbagger
Sand digger

FU: 1 Stück
AM: 30 x 100 x 100 cm
SH: Ø: 490 cm

Palisadensandkiste
Palisade sand pit

FU: keine
AM: je nach Bedarf
SH: Außenkante +150 cm

FH: 35 cm
AL: unter 36 Monate
FS: mind. Rasen

Sandkistenkombination m. Sonnensegel
Sand pit with canopy

FH: 60 cm
AL: über 36 Monate
FS: Sand

Sandkiste Almholz
Almholz sand pit

FU: keine
AM: 200 x 200 cm
SH: Außenkante +150 cm

FU: 4 Stück
AM: 400 x 400 x 270 cm
SH: 700 x 700 cm

FH: 30 cm
AL: unter 36 Monate
FS: mind. Rasen

FH: -
AL: unter 36 Monate
FS: nicht erforderlich

1 2

3 4

1

2

3 4

Sand Spieleturm
Sand play tower

Sandbaustelle
Sand building lot

Sandkistenüberdachung
Sand pit canopy 

FU: 6 Stück
AM: 500 x 400 x 280 cm
SH: -

FH: -
AL: unter 36 Monate
FS: -

Sandkisten Kletterhaus
Sand pit climbing structure

FU: 8 Stück
AM: 600 x 590 x 480 cm
SH: 1.190 x 1.040 cm

FU: 8 Stück
AM: 240 x 210 x 260 cm
SH: 540 x 510 cm

FU: 12 Stück
AM: 950 x 1.250 x 490 cm
SH: 1.500 x 1.650 cm

FH: 240 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 60 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 300 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich
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Klettergerät sechseckig
Hexagonal climbing frame

FU: 6 Stück
AM: Ø: 300 cm H: 200cm
SH: Ø: 700 cm

Aufstiegsrampe
Climbing ramp

FU: 5 Stück
AM: 100 x 400 cm
SH: 400 x 700 cm

FH: 50 cm
AL: über 36 Monate
FS: mind. Rasen

Wackelbrücke
Wobble bridge

FU: 4 Stück
AM: 120 x 410 cm
SH: 420 x 710 cm

FH: 30-50 cm
AL: über 36 Monate
FS: mind. Rasen

FH: 200 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Wackelaufstieg
Wobble stairs

FU: 4 Stück
AM: 120 x 380 x 110 cm
SH: 420 x 680 cm

FH: 40 cm
AL: über 36 Monate
FS: mind.Rasen

1 2

3 4

3 4

2

1

Adlerhorst
Eagle’s nest

FU: 4 Stück
AM: 700 x 700 x 900 cm
SH: Ø: 10 m

FH: 280 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Kletterkristall 3-teilig
3-part climbing crystal

FU: 12 Stück
AM: 90 x 90 x 270 cm
SH: 700 x 700 cm

FU: Betonplatte
AM: 860 x 660 x 350 cm
SH: 1.010 x 660 cm

FH: 200 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 220 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Kletterpavillon
Climbing pavilion

Klettergeweih
Antler climbing frame

FU: 4 Stück
AM: 250 x 300 x 300 cm
SH: 600 x 700 cm

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich
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Mammutkletterturm XL Indoor
Mammoth climbing tower XXL

FU: 16 Stück
AM: 2.600 x 440 x 400 cm
SH: 2.900 x 740 cm

FU: Betonplatte
AM: 700 x 850 x 1.030 cm
SH: 850 x 1.350 cm

FU: 6 Stück
AM: 570 x 470 x 700 cm
SH: 970 x 870 cm

FH: 60 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 200 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 300 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Klettertrail
Climbing track

Zirbenbaum
Swiss pine tree

Kletter marterpfahl
Totem pole climbing frame

FU: 3 Stück
AM: 200 x 200 x 500 cm
SH: 600 x 600 cm

FH: 250 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

1 2

3 4

3

4

2

1

Baumstamm Spielanlage XL
Tree trunk play tower unit XL

Baumstamm Spielanlage L
Tree trunk play tower unit L

FU: 10 Stück
AM: 19.200 x 16.500 x 680 cm
SH: 2.200 x 1.950 cm

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FU: 10 Stück
AM: 1.800 x 1.100 x 660 cm
SH: 2.300 x 1.500 cm

FH: 90 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich
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Kletterturm Sommeralm
Play tower unit Sommeralm

Spielanlage Pyhrn
Play tower unit Pyhrn

Doppelturmanlage Schönsee
double Play tower unit Schönsee

Spielanlage Hochlantsch
Play tower unit Hochlantsch

FU: 15 Stück
AM: 1.400 x 1.050 x 320 cm
SH: 1.670 x 1.400 cm

FU: 21 Stück
AM: 1.000 x 450 x 420 cm
SH: 1.310 x 760 cm

FU: 8 Stück
AM: 1.670 x 900 x 880 cm
SH: 1.930 x 1.290 cm

FU: 15 Stück
AM: 900 x 800 x 400 cm
SH: 1.170 x 1.160 cm

FH: 190 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 200 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 260 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 200 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

1 2

3 4

4

2

3

1

Spielkombination Teichalm
Combination unit Teichalm

FU: 27 Stück
AM: 880 x 650 x 680 cm
SH: 1.500 x 1.350 cm

Spielturm Oberfeistritz
Play tower Oberfeistritz

FU: 12 Stück
AM: 1.050 x 500 x 480 cm
SH: 1.250 x 1.000 cm

FH: 175 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 300 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Hexenhaus
Witch’s house

FU: 10 Stück
AM: 120 x 570 x 250 cm
SH: 850 x 1.100 cm

FH: 120 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich
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Spielkombination Höf
Combination unit Höf

FU: 9 Stück
AM: 1.000 x 250 x 500 cm
SH: 1.000 x 1.300 cm

FH: 200 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Spielhütte
Playhouse

FU: 6 Stück
AM: 170 x 250 x 180 cm
SH: 440 x 550 cm

FH: 80 cm
AL: über 36 Monate
FS: mind. Rasen

Spielhütten-Dorf
Playhouse village

FU: 18 Stück
AM: 590 x 740 x 180 cm
SH: 900 x 1.100 cm

FH: 80 cm
AL: über 36 Monate
FS: mind. Rasen

Spielturm Nechnitz
Play tower Nechnitz

FU: 12 Stück
AM: 600 x 350 x 450 cm
SH: 1.000 x 800 cm

FH: 180 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

3 4

1 2

3

4
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Spielturm Mortantsch
Play tower Mortantsch

FU: 10 Stück
AM: 300 x 800 x 650 cm
SH: 900 x 1.350 cm

FH: 200 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Doppelturm Thannhausen
Double play tower Thannhausen

FU: 12 Stück
AM: 820 x 170 x 430 cm
SH: 1.120 x 470 cm

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Bootshaus Klein
Boat house

FU: 8 Stück
AM: 200 x 300 x 250 cm
SH: 500 x 600 cm

FH: 100 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Spielturm Tober
Play tower Tober

FU: 7 Stück
AM: 450 x 150 x 400 cm
SH: 800 x 450 cm

FH: 120 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich
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Doppelturm Deutschfeistritz
Double play tower Deutschfeistritz

FU: 17 Stück
AM: 920 x 600 x 500 cm
SH: 1.300 x 900 cm

Spielturm Oberaich
Play tower Oberaich

FU: 12 Stück
AM: 550 x 450 x 400 cm
SH: 850 x 750 cm

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Spielanlage Baumgarten
Play tower Baumgarten

FU: 11 Stück
AM: 1.050 x 300 x 600 cm
SH: 1.400 x 780 cm

FH: 200 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 180 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Piratenbaumhaus
Pirate tree house

FU: 18 Stück
AM: 8.500 x 8.500 x 550 cm
SH: 1.420 x 1.200 cm

FH: 200 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

3 4

1 2

3 4
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1

Wichtel Kombiturm
Gnome play tower

Motorikstrecke Bergwelt
Motor skills track Bergwelt

Wichtel Rutschenturm
Gnome slide

Käsemesser Rutschenturm
Cheese knife slide

FU: 20 Stück
AM: 3.200 x 230 x 500 cm
SH: 3.530 x 530 cm

FU: 3 Stück
AM: 850 x 400 x 600 cm
SH: 1.200 x 800 cm

FU: 5 Stück
AM: 450 x 135 x 500 cm
SH: 800 x 435 cm

FU: 5 Stück
AM: 500 x 500 x 150 cm
SH: 850 x 800 cm

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 60 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 180 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich
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Urige Spiel-Almhütte
Rustic Alpine hut

Kletterturm Osser
Play tower Osser

Kleinkinder Spielkombination
Combination unit for toddlers

Indoor Spieledachstuhl
Roof playground

FU: Betonplatte
AM: 1.050 x 1.080 x 580 cm
SH: 1.450 x 1.080 cm

FU: 12
AM: 580 x 450 x 150 cm
SH: 880 x 750 cm

FU: 5
AM: 770 x 210 x 370 cm
SH: 1.020 x 690 cm

FU: 2
AM: 1.250 x 400 x 150 cm
SH: 1.450 x 700 cm

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 60 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 280 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 220 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

3 4

1 2

4
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1

2

Kletterkamin
Climbing chimney

FU: 1 Betonplatte
AM: Ø: 230 cm H: 700 cm
SH: 750 x 1.100 cm

FH: 250 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

Harmonika Kletterkombi
Harmonica play tower

Spielturm Alpin
Play tower Alpin

Rutschenturm Schöckl
Slide tower Schöckl

FU: 7
AM: 870 x 650 x 720 cm
SH: 1.220 x 950 cm

FU: 6
AM: 560 x 160 x 320 cm
SH: 860 x 460 cm

FU: 9
AM: 820 x 550 x 720 cm
SH: 820 x 750 cm

FH: 100 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 300 cm
AL: über 36 Monate
FS: nicht erforderlich
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Hollywoodschaukel 1
Hollywood swing 1

Steinbock Hängeschaukel
Ibex swing seat

Hollywoodschaukel 2
Hollywood swing 2

Herzportal mit Holzliege
Heart lounger

FU: 2
AM: 300 x 140 x 300 cm
SH: -

FU: 2
AM: 300 x 140 x 300 cm
SH: -

FU: 3
AM: 340 x 140 x 260 cm
SH: -

FU: 2
AM: 440 x 80 x 320 cm
SH: -

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: erforderlich

FH: 150 cm
AL: über 36 Monate
FS: nicht erforderlich

FH: 80 cm
AL: über 36 Monate
FS: nicht erforderlich

3 4

1 2
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Pergola
Pergola

Spielpavillon
Gazebo

FU: Betonplatte
AM: Ø: 300 cm H: 380 cm
SH: -

FH: -
AL: -
FS: nicht erforderlich

Wanderschuh
Hiking boot

FU: Betonplatte
AM: 100 x 250 x 200 cm
SH: -

FH: -
AL: -
FS: erforderlich

Fernrohr
Telescope

FU: 1 Stück
AM: 50 x 180 x 150 cm
SH: -

FH: -
AL: -
FS: nicht erforderlich

FU: 4
AM: 300 x 300 x 250 cm
SH: -

FH: -
AL: über 36 Monate
FS: nicht erforderlich
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Sunkid GmbH
A - 6460 Imst / Tirol
Industriezone 39
T:  +43.5412.68 131
F:  +43.5412.68 132
E: info@sunkidworld.com

www.sunkidworld.com

we move. you smile  
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